

REFERÊNCIAS PRINCIPALES NO ESTILO APA 7
Livros (impresso ou eletrônico)
Autor, A. (ano). Título do livro. Editorial.
Autor, A. (ano). Título do livro. Editorial. DOI ou URL
Livros de autores corporativos (impresso ou eletrônico)
Nome da instituição ou organismo. Título do livro. Editorial.
Nome da instituição ou organismo. Título do livro. Editorial.  DOI ou URL
Livros reeditados (antigos ou clássicos) 

Autor, A. (ano). Título do livro (B. sobrenome, Ed.). Editorial. (Ano da publicação original)
Capítulos de livro (impresso ou eletrônico)
Sobrenomes, A., y Sobrenomes, B. B. (ano). Título do  capítulo  ou da  entrada.  Em  A. Sobrenomes (Ed.), Título do livro (pp. xx-xx). Editorial.
Sobrenomes, A., y Sobrenomes, B. B. (ano). Título do  capítulo  ou da  entrada.  Em  A. Sobrenomes (Ed.), Título do livro (pp. xx-xx). Editorial. DOI o URL
Artigos em revistas académicas (impresso ou eletrônico)
Sobrenomes, A., Sobrenomes, B. B., y Sobrenomes, C. C. (ano). Título do artigo. Título do periódico, volume(número), xx-xx.
Sobrenomes, A., Sobrenomes, B. B. y Sobrenomes, C. C. (ano). Título do artigo. Título do periódico, volume(número), xx-xx. DOI o URL
Artigo de imprensa (impresso ou eletrônico)
Sobrenome, N. N. (dia de mês de ano). Título do artigo. Periódico, xx-xx. 
Apellido, N. N. (día de mês de ano). Título do artigo. Periódico. URL
Teses não publicadas (impressas, disponíveis nas bibliotecas de universidades)
Sobrenomes, A. (ano). Título [Tese de licenciatura não publicada]. Nome da instituição que confere o título.

Sobrenomes, A. (ano). Título [Tese de mestrado não publicada]. Nome da instituição que confere o título.
Sobrenomes, A. (ano). Título [Tese doutoral não publicada]. Nome da instituição que confere o título.

Teses publicadas (versões digitais, disponíveis em uma base de dados ou um repositório)

Sobrenomes, A. (ano). Título [Tese de grado, mestrado ou doutorado, Nome da instituição que confere o título.]. Nome da base de dados, repositório. URL
Relatório (impresso ou eletrônico)
Sobrenome, A. A. (ano). Título do relatório (Relatório N.o xxx). Nome do editor.
Sobrenome, A. A. (ano). Título do relatório (Relatório N.o xxx). Nome do editor. URL
Entrada de dicionário (impresso ou eletrônico)

Instituição. (ano). Termo ou frase. Em Título do dicionário (número de edição, p. x).
Instituição. (s.f). Termo ou frase. Em Título do dicionário Recuperado em dia de mês de ano, de URL

Site com autor corporativo
Nome do grupo. (dia de mês de ano). Título da seção consultada. URL
Site com autor individual

Nome da organização. (dia de mês de ano). Título da seção consultada. Nome do site. URL

Blog

Sobrenomes, A. (dia de mês de ano). Título da entrada do blog. Nome do blog. URL

Vídeo YouTube 
Nome da conta que postou o vídeo. (dia de mês de ano). Título do vídeo [Vídeo]. Youtube. URL
Post de Facebook

Nome da pessoa o grupo. (dia de mês de ano). Escreva as primeiras 20 palavras do post como título. Os hashtags, emojis ou vínculos contam como una palavra [vídeo, imagem ou link adjunto] [Descrição do tipo de post: vídeo ou atualização de estado]. Facebook. URL
Tweet
Nome da pessoa o grupo. [@usuario]. (dia de mês de ano). Escreva as primeiras 20 palavras do post como título. Os hashtags, emojis ou vínculos contam como una palavra [vídeo, imagem ou link adjunto] [tweet]. Twitter. URL
Constituição e lei
Nome oficial da Constituição [abreviatura]. Artigo específico citado. Data de promulgação (Pais).
Número e ano da lei. Assunto. Data de promulgação. Número no Diário Oficial.
Consideraçoes 
· Se a referência não tiver data, colocar n.d., que significa “sem data”. Se a fonte tem de 2 a 20 autores, indicar os sobrenomes e nomes de cada um. Se a fonte tem 21 autores ou mais, indicar os sobrenomes e nomes dos 20 primeiros, e depois colocar três pontos, e terminar com o último autor. 
· No caso de comunicações pessoais, não inserir bibliografia, citar unicamente no texto. comunicações pessoais incluem conversas por telefone, entrevistas pessoais, cartas e mensagens de correio eletrônico que não estiverem em listas de distribuição. Colocar sempre as iniciais, o sobrenome e a data o mais concretamente possível: R. Quiroz (comunicação pessoal, 18 de janeiro de 2022) ou (R. Quiroz, comunicação pessoal, 18 de janeiro de 2022).
· No caso das obras religiosas, se são publicadas como livros, seguir o estilo de referência para livros; se são publicadas como sites, seguir o estilo de referência para sites. Sobre o ano de publicação, indicar o ano de publicação da obra consultada. Se esta obra é uma publicação nova, colocar o ano de publicação da obra original no final da referência e entre parênteses. 
· Todas as referências consultadas que foram citadas no corpo do trabalho devem ser listadas na seção Referências Bibliográficas, não em notas de rodapé. 
· links sugeridos para revisar outras fontes: https://apastyle.apa.org/style-grammar-guidelines/references o https://normas- apa.org/referencias/ejemplos/  
· links sugeridos para a redação: https://bit.ly/2ZzDpRb
CITAÇÕES DIRETAS, TABELAS E FIGURAS

As citações diretas que não ultrapassam 40 palavras estarão incorporadas no parágrafo, entre aspas. Recomenda-se o uso de aspas angulares. Não incluir reticências no começo ou final da citação, a menos que a cita original os inclua. O número de página da obra onde foi encontrada a citação se escreve no final, entre parênteses. Exemplo:

Correa Chávez (2012) precisa que «los reportajes surgen del interés por ampliar y profundizar una noticia. Pero también tienen el valor añadido de difundir cuestiones que en los diarios no siempre tienen cabida como informaciones noticiosas» (p. 44).
As citações diretas que de mais de 40 palavras serão apresentadas em bloco destacado do texto, sem aspas. O número de página da obra onde foi encontrara a citação, irá no final da citação, entre parênteses. Exemplo:


La diferencia entre las tres funciones de los géneros periodísticos (informar, interpretar y opinar) se puede entender mejor con el siguiente ejemplo: 

Es noticia informar que el Kremlin está lanzando una ofensiva de paz. Es interpretación explicar por qué el Kremlin ha puesto ahora a las palomas a que se arrullen. Es opinión declarar que cualquier oferta de paz procedente del Kremlin debe ser rechazada sin mayor consideración. (Lester Marker, 1953, como se cita en Fagoaga, 1982, p. 18)

Os elementos das tabelas e sua formatação são:
· O número da tabela se escreve na parte superior do, em negrito e sem ponto. O título se escreve na parte superior da tabela, em itálico e sem ponto. A mesma formatação aplica para as figuras. 
· As notas apresentam-se abaixo das tabelas, em itálico, seguidas de um ponto. Só devem ser inseridas se forem necessárias. Se a informação da tabela for própria, não especificar. Cita somente no caso de tabelas reproduzidas ou adaptados de outras fontes. A mesma formatação aplica para as figuras. É recomendado revisar os tipos de notas e sua sequência no site do manual APA 7. Exemplos de formatação de tabelas e figuras:
Tabela 1 

Resultados da análise de regressão gradual
	
	P
	%
	N

	Género discursivo

   Reportagem informativa
   Notícia

   Reportagem interpretativa
   Coluna de opinião

	0.63

0.61

0.45

0.31


	73.7

72.1

56.6

42.6
	42/57

62/86

56/99

23/54



	Inp. = 0.619                                                  Ver. = -188.370  


Nota. P: peso probabilístico. N: número de casos. Inp: input. Ver: verossimilitude. Adaptado de Estudio sociolingüístico del uso del presente de subjuntivo en alternancia con el pretérito imperfecto de subjuntivo en los textos periodísticos da prensa peruana, por M. Castro Yauri, 2020, Tesis de licenciatura, Universidad Nacional Mayor de San Marcos, p. 77 (https://cybertesis.unmsm.edu.pe/handle/20.500.12672/16084).
Figura 1

 Apresentação do tempo post-pretérito
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Nota. O: ponto origem. En primeira linha, -V: anterioridade ao ponto origen. oV: simultaneidade com o punto origen. +V: posterioridade ao ponto origem. En segunda linha, -V: anterioridade ao verbo comentó. oV: simultaneidade com o verbo comentó. +V: posterioridade ao verbo comentó. 


